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บทคัดย่อ

การวิจัยเรื่องภาพลักษณ์ประเทศจีนในสารคดีไทยเชิงสังเขป มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาภาพลักษณ์

ของประเทศจีนท่ีถูกน�าเสนอผ่านสารคดีไทย โดยใช้วิธีการวิเคราะห์ตัวบทของสารคดี เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ 

ใช้แนวคิดด้านภาพลักษณ์บนพื้นฐานของแนวคิดการเล่าเร่ืองและความคิดเห็นของผู้ชมผ่านสารคดี คัดเลือก

จากสารคดี 74 ตอน ท่ีมีเนื้อหาเกี่ยวกับประเทศจีนที่คนไทยถ่ายท�า และความคิดเห็นจากผู้ชมสารคดี 6,581 

ความคิดเห็นในยูทูบเก็บข้อมูลด้วยวิธีการสังเกตบันทึกตัวบทจากสารคดี อ่านความคิดเห็นเสนอผลการวิจัย

แบบพรรณนาวิเคราะห์ ผลการศึกษาพบว่า การน�าเสนอสารคดีที่มีภาพลักษณ์ประเทศจีนแบ่งเป็น 4 ประเด็น 

ได้แก่ 1) ประเทศจีนเป็นบ้านเกิดที่ตามหารากเหง้าและบรรพบุรุษส�าหรับคนไทยเชื้อสายจีน 2) ประเทศจีน

เป็นประเทศที่มีชาติพันธุ์หลากหลาย 3) ประเทศจีนเป็นประเทศที่ทันสมัย และ 4) ประเทศจีนเป็นประเทศ

ที่มีวัฒนธรรมหลากหลาย และส่วนมากเป็นภาพลักษณ์เชิงบวกจากผลการวิจัยจะเห็นได้ว่า ภาพลักษณ์ของ

ประเทศจีนที่น�าเสนอในสารคดีไทยมีภาพลักษณ์เชิงบวก ในสังคมสมัยใหม่ภาพลักษณ์ประเทศถือเป็นซอฟต์

พาวเวอร์ที่ส�าคัญ รวมถึงเป็น “ทุนด้านชื่อเสียง” ของประเทศ ภาพลักษณ์ประเทศที่ดีจะน�ามาซึ่งชื่อเสียงที่

ดีด้วย การวิจัยครั้งนี้ท�าให้มีความเข้าใจที่ลึกซ้ึงและรอบด้านเก่ียวกับการน�าเสนอภาพลักษณ์ของประเทศจีน

ในสารคดีไทย เข้าใจถึงสภาพแวดล้อมของประเทศจีนในประเทศไทยดียิ่งข้ึน และเข้าใจประเทศจีนตามบริบท

ทางสังคมและวัฒนธรรมร่วมสมัยมากขึ้น

ค�าส�าคัญ: ประเทศจีน, ภาพลักษณ์, สารคดีไทย

Abstract

This research, “An Overview of China’s National Image in Thai Documentaries”, aims to 

analyze the image of China presented through Thai documentaries. It is a qualitative research 

method that involves analyzing the texts of documentaries using the concepts of image narration 

theory and viewer comments. In this study, 74 documentaries produced by Thai filmmakers 

and 6,581 viewer comments on YouTube were selected for analysis. Data collection includes 

observing and transcribing the documentary texts, as well as reviewing viewer feedback.
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The research findings are presented in a descriptive and analytical manner. The study 

reveals that the image of China in Thai documentaries can be divided into four main points: 

1) China is a Homeland for Thai-Chinese Ancestry. 2) China is a country with many ethnicities. 

3) China is a modern country. 4) China is a country with many different cultures. The research 

shows that Thai documentaries tend to present China in a predominantly positive manner. In 

today’s society, a country’s “soft power” and “reputational capital” are crucial aspects of its 

national image. This research provides a comprehensive understanding of the portrayal of China 

in Thai documentaries, aiming to better understand China’s presence in Thailand and gain a 

deeper insight into China within the contemporary social and cultural context.

Keywords:	China, Image, Thai Documentaries

บทน�า	

ภาพลักษณ์ของประเทศถือเป็นองค์ประกอบที่ส�าคัญอย่างหนึ่งของในการสร้างซอฟต์พาวเวอร์ (soft 

power) ของชาติ ซึ่งสามารถสะท้อนให้เห็นถึงความเข้มแข็งและอิทธิพลของประเทศนั้น ๆ และยังส่งผลต่อ

การพัฒนาความสัมพันธ์ระหว่างประเทศอีกด้วย ปัจจุบันประเทศจีนได้กลายเป็นจุดสนใจของทั่วโลกในฐานะ

เป็นประเทศที่ก�าลังพัฒนาอย่างรวดเร็ว การสร้างและเผยแพร่ภาพลักษณ์ของประเทศจีนผ่านสังคมออนไลน์

จึงเป็นประเด็นส�าคัญของการวิจัยทางวิชาการมาโดยตลอด 

ปัจจุบันประเทศจีนได้เริ่มสร้างเครือข่ายการสื่อสารภายนอกที่ครอบคลุมท่ัวโลก บนพื้นฐาน

ของความเข้าใจอย่างลึกซึ้งเกี่ยวกับ “ความแตกต่างระหว่างภายในและภายนอก และความแตกต่าง

ระหว่างภายนอกและภายนอก” โดยได้ใช้กลยุทธ์การสื่อสารภายนอกของ “หนึ่งประเทศ หนึ่งนโยบาย” 

ตามวัตถุประสงค์ที่แตกต่างกัน และใช้วิธีการท่ีแตกต่างกันในการสร้างกลยุทธ์ใหม่ในการสื่อสารระหว่าง

ประเทศที่แม่นย�า ซึ่งแตกต่างกันไปในแต่ละประเทศในแง่ของการปลูกฝังเรื่อง การเล่าเรื่องระบบวาทกรรม 

และช่องทางการสื่อสาร เพื่อให้ประเทศที่เป็นเป้าหมายในการสื่อสารกับต่างประเทศสามารถเข้าใจและเห็น

ประเทศจีนที่แท้จริงในเชิงซับซ้อนได้อย่างละเอียด (Huang Liangqi, 2017)

ตั้งแต่ต้นศตวรรษที่ 21 ภาพลักษณ์ของประเทศจีนได้รับความสนใจอย่างมากจากความคิดเห็นของ

สาธารณชนทั่วโลก และสารคดีเกี่ยวกับประเทศจีนได้ถูกประเทศที่มีเทคโนโลยีในด้านการผลิตสารคดีขั้นสูง

ผลิตข้ึนมาเป็นจ�านวนมาก เช่น สหราชอาณาจักร สหรัฐอเมริกา และประเทศญี่ปุน โดยได้ถ่ายท�าสารคดีที่

เกี่ยวข้องกับประเทศจีนเป็นจ�านวนมากอย่างต่อเนื่อง ดังนั้น การศึกษาภาพลักษณ์ของประเทศจีนในสารคดี

เหล่านี้จึงกลายเป็นประเด็นที่น่าจับตามาโดยตลอด

ประเทศไทยและประเทศจีนสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตระหว่างกันเมื่อวันที่ 1 กรกฎาคม พ.ศ. 

2518 โดยความสัมพนัธ์ระหว่างสองประเทศมคีวามใกล้ชดิ มกีารแลกเปลีย่นการเยอืนในทกุระดบัอย่างสม�า่เสมอ 

และมีการขยายความร่วมมือเชิงลึกในทุกมิติ นับตั้งแต่มีการเสนอโครงการ “หนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง” (Belt and 

Road Initiatives) ส่งผลให้ประเทศจีนและอาเซียนมีความสัมพันธ์ใกล้ชิดกันมากข้ึน ซึ่งประเทศไทยในฐานะ

สมาชิกส�าคัญของอาเซยีนมคีวามสมัพนัธ์ใกล้ชิดกบัประเทศจีนอย่างรอบด้าน โดยเฉพาะหลงัการเสนอยทุธศาสตร์

ระเบียงเศรษฐกจิภาคตะวนัออก ประเทศจีนและประเทศไทยยงัคงรักษาความร่วมมอือย่างใกล้ชดิในหลาย ๆ  ด้าน

และประเทศจีนเป็นคู่ค้ารายใหญ่ที่สุดของประเทศไทยเป็นเวลามา 8 ปีติดต่อกัน ในปี พ.ศ. 2563 ในขณะที่
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ทั่วโลกก�าลังเผชิญปัญหาวิกฤตโควิด-19 แต่การค้าระหว่างประเทศจีนกับประเทศไทยยังเฟ่องฟูเหมือนเดิม 

ตั้งแต่เดือนมกราคมถึงธันวาคม พ.ศ. 2563 ปริมาณการค้าระหว่างประเทศจีนและประเทศไทยอยู่ท่ี 98.63 

พันล้านดอลลาร์สหรัฐ เพิ่มข้ึนร้อยละ 7.5 เมื่อเทียบกับปีท่ีผ่านมา โดยในจ�านวนนี้ประเทศจีนส่งออกไป

ประเทศไทย 50.53 พันล้านดอลลาร์สหรัฐ และน�าเข้าจากประเทศไทย 48.1 พันล้านดอลลาร์สหรัฐ ซึ่งเพิ่มขึ้น

ร้อยละ 10.8 และร้อยละ 4.2 จากปีที่ผ่านมา (กระทรวงพาณิชย์ สาธารณรัฐประชาชนจีน, 2563) จากปริมาณ

การค้าระหว่างประเทศจีนและประเทศไทยท�าให้เห็นว่าความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจระหว่างสองประเทศยังคง

แข็งแกร่งและมีแนวโน้มเติบโตอย่างต่อเนื่อง

การระบาดอย่างกะทันหนัของโควดิ-19 ในปี พ.ศ. 2563 ท�าให้ทัว่โลกเผชิญกบัการเปลีย่นแปลงครัง้ใหญ่

ในรอบศตวรรษ ภาพลักษณ์ระดับสากลของประเทศจีนถูกท้าทายอย่างรุนแรง จากผลส�ารวจประจ�าปีของ The 

State of Southeast Asia 2021 Survey Report พบว่า พลเมืองของประเทศในกลุ่มอาเซียนมองภาพลักษณ์

ของประเทศจีนแย่ลง โดยความเชื่อมั่นของประเทศจีนลดลงอย่างต่อเนื่อง ร้อยละของความไม่ไว้วางใจต่อ

ประเทศจีนเพิ่มขึ้น จากร้อยละ 51.5 ในปี พ.ศ. 2562 เป็นร้อยละ 60.4 ในปี พ.ศ. 2563 เป็นร้อยละ 63.0 

ในปี พ.ศ. 2564 ทกุประเทศสมาชกิในอาเซยีนมรีะดบัความไม่ไว้วางใจต่อประเทศจนีมากกว่าระดบัความไว้วางใจ 

ซึ่งในประเทศไทย ความไม่ไว้วางใจต่อประเทศจีนเพิ่มขึ้นเป็นร้อยละ 67.9 ในปี พ.ศ. 2564

ภาพ	1	

ค่าความเชื่อของพลเมืองอาเซียนที่มีต่อประเทศจีน

หมายเหต.ุ จาก “The State of SEA-2021-v2,2021”, โดย Seah, Ha, Martinus and Thao, 2021 (https://

www.iseas.edu.sg/wp-content/uploads/2021/01/The-State-of-SEA-2021-v2.pdf).

จะเหน็ได้ว่าถงึแม้ว่าภาพลกัษณ์ประเทศจนีในประเทศไทยโดยทัว่ไปจะเป็นไปในทางบวก แต่แนวโน้ม

เป็นเชิงลบค่อนข้างมากขึ้น นอกจากนี้ ในช่วงไม่กี่ปีที่ผ่านมา “ทฤษฎีภัยคุกคามของจีน” ที่สื่อตะวันตกสร้าง

ความตื่นตระหนกในข่าวเชิงลบจ�านวนมากเกี่ยวกับประเทศจีน และบิดเบือนนโยบายเอกภาพแห่งชาติของ

ประเทศจีน ได้ส่งผลกระทบบางอย่างต่อสื่อไทยและผู้ชมทั่วไป

ดงันัน้ สือ่ของประเทศจีนและประเทศไทยซ่ึงเป็นช่องทางส�าคญัในการสร้างความคดิเหน็ของประชาชน 

และมีบทบาทส�าคัญในการสร้างภาพลักษณ์ของชาติ จึงมีอิทธิพลอย่างมากในการก�าหนดการรับรู้ภาพลักษณ์

ของชาตใินสายตาของอกีฝายหนึง่ นอกจากนี ้ยงัมผีลกระทบต่อความสมัพนัธ์ระหว่างสองประเทศอกีด้วย ดงันัน้

เพ่ือขจัดความเข้าใจผิดระหว่างประเทศจีนและประเทศไทย การเสริมสร้างการแลกเปลี่ยนและการปรับปรุง

การสือ่สารระหว่างประเทศ รวมถงึการสร้างภาพลกัษณ์ท่ีดขีองชาติ จงึเป็นสิง่จ�าเป็นทีต้่องมกีารศกึษาภาพลกัษณ์

ประเทศจีนในสื่อไทย
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อย่างไรก็ตาม บทความนี้ได้ท�าการคัดเลือกสารคดีที่เกี่ยวข้องกับประเทศจีนซึ่งถ่ายท�าในประเทศไทย

มาเป็นกรณีศึกษา โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาและท�าความเข้าใจถึงภาพลักษณ์ของประเทศจีนที่ถูกน�าเสนอ

ในสารคดเีหล่านี ้รวมถงึเพือ่เข้าใจสภาพแวดล้อมทางวฒันธรรมของประเทศจนีในประเทศไทยให้ดยีิง่ขึน้ในบรบิท

ของสังคมสมัยใหม่

การทบทวนวรรณกรรม

งานวิจัยท่ีเกี่ยวกับภาพลักษณ์ประเทศจีนในภาพตะวันตกเป็นประเด็นที่น ่าสนใจในแวดวง

วิชาการมาโดยตลอด ตามข้อมูลท่ีศึกษามา ผู้วิจัยแบ่งงานวิจัยที่เกี่ยวกับประเทศจีนในภาคตะวันตกได้เป็น 

2 ประเภท ได้แก่

1. งานวิจัยเกี่ยวกับการเมือง ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม โดยจอห์น คิง แฟร์แบงค์ (John King 

Fairbank) นักประวัติศาสตร์ชาวอเมริกันและผู้น�าระดับนานาชาติของไซโนโลจิสต์ มีผลงานวิจัยที่ชื่อว่า “The 

Missionary Enterprise in China and America” (Fairbank, 1974) และ “China Watch” (Fairbank, 1987) 

โดยเน้นการศกึษาเปรยีบเทยีบความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศจนี-สหรฐัฯ และนโยบายต่างประเทศ การศกึษาเรือ่ง 

“China in the American Political Imagination” มุ่งเน้นส�ารวจต้นก�าเนิดของความประทับใจที่อเมริกา

มีต่อประเทศจีนในประวัติศาสตร์สมัยใหม่ และผลกระทบที่มีต่อนโยบายของสหรัฐฯ โดยใช้การสัมภาษณ์

นกัยทุธศาสตร์ระดบัโลก นักประวัตศิาสตร์ นักข่าวผูเ้ชีย่วชาญด้านการทหาร นกัธรุกจิทีส่นบัสนนุด้านสทิธมินษุยชน

และเจ้าหน้าทีข่องรฐั ผลการสมัภาษณ์ช่วยให้เข้าใจภาพลักษณ์ของประเทศจีนในมมุมองของบคุคลต่าง ๆ  เหล่านี้

(McGiffert & Hamre, 2003) นอกจากนี้ การศึกษาเรื่อง “Images of China in the American Print Media: 

A survey from 2000 to 2002” ได้วิเคราะห์ประเทศจีนในหนังสือพิมพ์รายวันรายใหญ่จ�านวน 4 ฉบับของ

สหรัฐฯ ตลอดระยะเวลาสามปี เพื่อท�าความเข้าใจทัศนคติของผู้อ่านหนังสือพิมพ์เหล่านี้ท่ีมีต่อประเทศจีน 

ผลการศึกษาพบว่าภาพลักษณ์เชิงลบของประเทศจีนมีมากกว่าภาพลักษณ์เชิงบวก ซึ่งเป็นเกณฑ์มาตรฐาน

ที่มีคุณค่าส�าหรับทิศทางความสัมพันธ์ระหว่างสหรัฐฯ กับประเทศจีน และยังคงเป็นเช่นนี้ในช่วงเวลาท่ีผ่านมา 

(Liss, 2003)

การศึกษาเหล่านี้น�าเสนอภาพลักษณ์ประเทศจีนอย่างครอบคลุมในสายตาของชาวสหรัฐฯ รวมถึง

ภาพลักษณ์ทั้งเชิงบวกและเชิงลบ โดยทั่วไปงานวิจัยของนักวิชาการมีการวิเคราะห์ที่ค่อนข้างเป็นระบบและ

การสาธิตหลายวิธี แต่นักวิจัยส่วนใหญ่มักจะตรวจสอบความสัมพันธ์ทางการเมืองและประวัติศาสตร์ระหว่าง

ประเทศตนกับจีนโดยพิจารณาจากผลประโยชน์ทางการเมืองของประเทศตนเอง 

2.	การศึกษาคนจีนและการสร้างภาพลักษณ์ประเทศจีนในงานวิจัยวรรณกรรม ภาพลักษณ์

ประเทศจีนและชาวจีนในการศึกษาเหล่านี้ค่อนข้างเป็นลบ จากงานของ Franking (1979) เรื่อง “ภัยเหลือง: 

ชาวจนีในนวนยิายอเมรกินั 1850-1940” (ค.ศ.1979) วเิคราะห์การรับรู้เกีย่วกบั “ไชน่าทาวน์” ในสังคมสหรฐัฯ 

ผ่านการศกึษาภาพลกัษณ์จนีทีต่พีมิพ์ใน “Farland Monthly” และ “California” และศกึษาคาร์แรคเตอร์ของ

พระเอกสองคนช่ือ “Fu Manchu” และ “Charlie Chen” เพ่ือสรุปภาพรวมกระแสหลักของคนจีนในสังคม

สหรัฐฯ พบว่าภาพลักษณ์ของคนจีนในสหรัฐฯ ในขั้นตอนนี้มักบ่งบอกถึงความตระหนัก “ภัยเหลือง” หมายถึง

ความรู้สึกในทางลบและอคติของคนผิวขาวที่มีต่อชาวเอเชีย

งานวิจัยท่ีเกี่ยวกับภาพลักษณ์ประเทศจีนในไทยแบ่งเป็นการวิจัยภาพลักษณ์บุคคล ภาพลักษณ์ 

ประเทศจีนและความเป็นจีน งานวิจัยที่ศึกษาภาพลักษณ์บุคคล เช่น การศึกษาเร่ืองภาพลักษณ์นักท่องเที่ยว

ชาวจีนของชาวเชยีงใหม่ ผลการศกึษาพบว่าทีเ่ป็นภาพลกัษณ์เชงิบวก ได้แก่ ด้านธรุกจิ ด้านรายได้ต่อชาวเชยีงใหม่
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มีบางปัจจัยที่เป็นภาพลักษณ์เชิงลบ ได้แก่ การปฏิบัติตามกฎระเบียบจราจรในการขับขี่ และการรักษา

ความสะอาด (รัชนี ซือมือ, ไพศาล กาญจนวงศ์, ปานแพร เชาวน์ประยูร และยุทธการ ไวยอาภา, 2560) และ

การศึกษาเรื่องภาพลักษณ์ของเจ้ิงเหอในประวัติศาสตร์จีน ภาพลักษณ์ของเจ้ิงเหอ ในประวัติศาสตร์จีนเปล่ียน

ไปตามบริบทสังคมและการเมือง ในช่วงก่อนสงครามฝ่น การเดินเรือของเขาถูกมองว่าเป็นกิจกรรมฟุมเฟอย

ของราชวงศ์หมิง แต่ใน “ศตวรรษแห่งความอัปยศ” (ค.ศ.1842–1949) กลับได้รับการยกย่องว่าเป็นสัญลักษณ์

ความยิ่งใหญ่ของประเทศจีน และหลังการปฏิรูปเศรษฐกิจใน ค.ศ. 1978 การเดินเรือของเจิ้งเหอ กลายเป็น

สัญลักษณ์ของมิตรภาพและผลประโยชน์ร่วมกันระหว่างจีนกับนานาชาติ (สิทธิพล เครือรัฐติกาล, 2555) และ

การศกึษาเรือ่งภาพลกัษณ์ของสตรจีนียคุใหม่วยัสามสิบท่ีสะท้อนผ่านละครโทรทัศน์เร่ือง “ซานสือเออร์อี”่ ละคร

ได้น�าเสนอภาพลกัษณ์ของสตรจีนียคุใหม่ทีม่ภีาพลกัษณ์แตกต่างจากในอดตี ค�ากล่าวท่ีว่า “สตรไีร้ความสามารถ

ถือว่ามีคุณธรรม” อาจไม่เหมาะสมกับสถานการณ์ปัจจุบันอีกต่อไป (กมลชนก โตสงวน, 2565) 

งานวิจัยท่ีศึกษาภาพลักษณ์ประเทศจีน เช่น การศึกษาเรื่องภาพลักษณ์ของจีนในเมืองไทยที่ปรากฏ

ในนวนิยายไทย พ.ศ. 2512-2533 พบว่า ภาพลักษณ์ของชาวจีนในนวนิยายไทยช่วงเวลา พ.ศ. 2480-2500 

มภีาพลกัษณ์เป็น “คนอืน่ ผูร้้าย ศตัร ูกลุม่ผูม้อีทิธพิล คอมมวินสิต์ คนไม่มคีณุธรรม” ต่างจากภาพลกัษณ์ของชาวจนี

ในเมอืงไทยทีป่รากฏในนวนิยายไทย พ.ศ. 2512-2533 ทีม่ภีาพลักษณ์เป็น “จีนสยาม มกีารปรบัตวักลายเป็นไทย 

มีความรู้สึกภาคภูมิใจในเชื้อชาติจีน และความเป็นจีนของตนเอง เป็นคนที่มีคุณธรรม ยึดมั่นในขนบธรรมเนียม

ประเพณี นายทุน นักธุรกิจที่ประสบความส�าเร็จทางด้านธุรกิจ” และแก้ไขภาพลักษณ์ “คอมมิวนิสต์ ” ให้ดีขึ้น 

(เพ็ญนภา หมอนสอาด, 2550)

งานวิจัยที่ศึกษาความเป็นจีน เช่น การศึกษาเรื่องความเป็นจีนในนวนิยายและเรื่องสั้นของประภัสสร 

เสวิกุล โดยเป็นการวิเคราะห์ความเป็นจีนและกลวิธีการน�าเสนอความเป็นจีนผ่านองค์ประกอบทางวรรณกรรม 

ในนวนิยายและเรื่องสั้นของประภัสสร เสวิกุล พบว่า มีกลวิธีน�าเสนอความเป็นจีนผ่านองค์ประกอบวรรณกรรม 

คือ โครงเรื่อง ตัวละคร บทสนทนา การเล่าเรื่อง แนวคิดเรื่องฉากและแก่นเรื่อง (เพ็ญประภา เหล่าทะนนท์ และ

จารุวรรณ ธรรมวัตร, 2563) 

จากงานวจัิยข้างต้นเหน็ได้ว่า งานวจิยัเกีย่วกับภาพลกัษณ์ประเทศจนีในวรรณกรรม โทรทศัน์ ภาพยนตร์ 

หรือสื่อมวลชน มีทั้งรูปแบบการวิจัยเชิงปริมาณและการวิจัยเชิงคุณภาพ แต่ยังมีประเด็นที่ไม่ได้ศึกษาดังต่อไปนี้

1) งานวจิยัทีศ่กึษาภาพลกัษณ์ประเทศจีนผ่านโทรทศัน์ ภาพยนตร์ ส่ือมวลชน หรือสารคดียงัไม่ลึกซึง้

เพียงพอ โดยเฉพาะศึกษาด้านปฏิบัติการการสร้างภาพลักษณ์ประเทศจีนในสารคดีไทย 

2) งานวิจัยการศึกษาภาพลักษณ์ประเทศจีนในประเทศไทยมีจ�านวนน้อย โดยเฉพาะการน�าเสนอ

ภาพลักษณ์ประเทศจีนในสารคดีไทย และวิเคราะห์ปฏิบัติการการสร้างภาพลักษณ์ประเทศจีนในสารคดีไทย 

ยังเป็นงานวิจัยที่ค่อนข้างแปลกใหม่และน่าสนใจเป็นอย่างมาก 

อย่างไรก็ตาม งานวิจัยครั้งนี้ใช้ทฤษฎีด้านภาพลักษณ์บนพื้นฐานของแนวคิดการเล่าเรื่อง มาศึกษา

ประเด็นการน�าเสนอภาพลักษณ์ประเทศจีนในสารคดีไทยให้ชัดเจน เพื่อสร้างความเข้าใจในภาพลักษณ์

ประเทศจีนในสารคดีไทยรอบด้านและละเอียดยิ่งขึ้น
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วิธีการวิจัย

1. การวจิยัครัง้นีเ้ป็นการวิจัยเชิงคณุภาพ (Qualitative Research) ขัน้ตอนการวจิยัเริม่จากการศกึษา

เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง เพื่อได้ชุดความรู้พื้นฐานท่ีเก่ียวข้องกับภาพลักษณ์ประเทศจีนและสารคดี 

โดยใช้แนวคิดด้านภาพลักษณ์บนพื้นฐานของแนวคิดการเล่าเรื่องและความคิดเห็นของผู้ชมผ่านสารคดี 

2. คัดเลือกหน่วยที่ใช้ในการศึกษาตามวัตถุประสงค์เป็นสารคดีที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับประเทศจีน จ�านวน 

74 ตอน ได้แก่ สารคดีช่อง Thai PBS รายการ Spirit of Asia จ�านวน 50 ตอน สารคดีช่อง World 360-degree 

จ�านวน 4 ตอน และสารคดีช่อง Crosscutting Channel จ�านวน 20 ตอน และเนื้อหาของสารคดีชาติพันธุ์ 

ปรัชญาความเชื่อ ประวัติศาสตร์ การค้าขาย การท่องเที่ยว จีนยุคใหม่ โดยคัดเลือกสารคดีที่คนไทยถ่ายท�า

ทั้งหมด และข้อมูลที่ปรากฏในเว็บไซต์ยูทูบผ่านการค้นหาค�าส�าคัญ 3 ค�า ได้แก่ ค�าว่า “ประเทศจีน” “คนจีน”

และ “ภาพลกัษณ์จนี” ก�าหนดระยะเวลาตัง้แต่วนัที ่1 มกราคม พ.ศ. 2543 ถงึ 1 มกราคม พ.ศ. 2566 เนือ่งจาก

ประเทศจีนก�าลังพัฒนาอย่างรวดเร็วและส่งผลต่อประเทศต่าง ๆ จึงเริ่มมีความร่วมมือกับไทยอย่างใกล้ชิด 

ไทยกับจีนมีข้อตกลงความร่วมมือด้านวัฒนธรรมไทย-จีน ดังนั้นเกณฑ์ส�าคัญในการคัดเลือกสารคดีที่เกี่ยวกับ

ประเทศจีนในการวิจัยครั้งนี้คือต้องเป็นสารคดีท่ีคนไทยผลิตเองหรือมีคนไทยเป็นส่วนร่วม สารคดีท่ีน�าเข้าจาก

ต่างประเทศจะไม่อยู่ในขอบเขตของการวิจัยครั้งนี้ 

3. เครื่องมือในการวิจัย แบบบันทึกการถอดตัวบทจากสารคดีและแบบบันทึกการแสดงความคิดเห็น

เก็บรวบรวมข้อมูลด้วยการถอดความจากสารคดี การแสดงความคิดเห็นและบันทึก ผู้วิจัยได้เก็บข้อมูลต้ังแต่

วันที่ 1 พฤศจิกายน พ.ศ. 2565 ถึงวันที่ 1 มีนาคม พ.ศ. 2566 วิเคราะห์ข้อมูลตั้งแต่วันที่ 2 มีนาคม พ.ศ. 2566 

ถึงวันที่ 15 มิถุนายน พ.ศ. 2566 จากนั้นผู้วิจัยจึงได้ท�าการสรุปผลการวิจัย และตัวบท (textual) สารคดีจาก

การเขียนตามค�าบรรยายของสารคดีจนกว่าจะได้ข้อมูลที่อิ่มตัว 

4. เพือ่ให้ได้ข้อมลูการวจิยัทีค่รอบคลุมและแม่นย�า ผู้วจัิยได้ทบทวนและตรวจสอบข้อมลูแบบสามเส้า 

(Triangulation) โดยการสงัเกต (ชมสารคด)ี ถอดความจากสารคด ีรวบรวมความคดิเหน็ของผูช้ม การสมัภาษณ์

ผู้น�าทางในสารคดี และการทบทวนวรรณกรรมเพิ่มเติมจากแหล่งเอกสาร 

5. ผู้วิจัยใช้วิธีการวิเคราะห์เชิงคุณภาพในการวิเคราะห์เนื้อหา (Content Analysis) ในรูปแบบ

อุปนัย (induction) และน�าเสนอผลการวิจัยในรูปแบบพรรณนาวิเคราะห์ (descriptive analysis) โดยมี

การแบ่งสารคดีเป็น 7 ประเภท ตามเนื้อหา ได้แก่ ชาติพันธุ์ ปรัชญาความเชื่อ ความขัดแย้ง ประวัติศาสตร ์

การค้าขาย การท่องเท่ียวและจีนยุคใหม่ สารคดีทุกตอนที่คัดเลือกมาวิเคราะห์ต้องตอบค�าถามส�าคัญตาม

องค์ประกอบหลัก ๆ 6 ประการ ได้แก่ แหล่งที่มา ผู้ถ่ายท�า ตัวบท วิถีถ่ายทอดไปยังผู้อื่น ผู้ชมสารคดี และ

กระบวนการถอดความหมายของตัวบท เพื่อให้ได้ข้อมูลที่กระชับ สอดคล้อง และเป็นเหตุเป็นผลในรูปแบบของ

รายงานการวิจัย

ผลการวิจัย

ผู้วิจัยได้ท�าการวิเคราะห์ภาพลักษณ์ประเทศจีนที่ปรากฏในสารคดีไทยที่เก่ียวกับประเทศจีนได้ 

ผลการวิเคราะห์ 4 ด้าน ดังต่อไปนี้

1.	ประเทศจีนเปนบ้านเกิดที่ตามหารากเหง้าและบรรพบุรุษส�าหรับคนไทยเชื้อสายจีน

สารคดีเกี่ยวกับจีนท่ีถ่ายท�าโดยองค์การกระจายเสียงและแพร่ภาพสาธารณะแห่งประเทศไทย 

(Thai Public Broadcasting Service: Thai PBS) เร่ิมต้นด้วยชาวฮากกาในประเทศไทยเดินทางกลับไปยัง

เมอืงเหมยโจว เพือ่แสวงหารากเหง้าและบรรพบรุษุของพวกเขา ได้แก่ รายการสารคด ีSpirit of Asia เรือ่ง “กลบัถิน่
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ต้นตระกูลคนจีนแคะ” “บ้านดินกับอาคันตุกะผู้มาเยือน” “สื่อส�าเนียงภาษาจีนแคะที่เหม่ยโจว” และ “คนจีน

แคะในสยาม” ทั้ง 4 เรื่องนี้ ในสารคดีน�าเสนอว่า

“คนจีนโพ้นทะเลซึ่งเปนกลุ่มคนจีนพูดภาษาจีนพิมพ์ต่าง ๆ ที่เคลื่อนย้ายจากแผ่นดินจีน

กระจายอยูท่ัว่โลกคนจีนโพ้นทะเลเหล่านี ้มคีวามรักในแผ่นดินเกดิของตนในสมยัทีป่ระเทศจีนอยูใ่น

ช่วงของการปฏิวตั ิกรณกีารส่งเงินคนละเลก็ละน้อยไปช่วยเหลอืแผ่นดนิของบรรพบรุษุบางคนกห็วงั

ว่าสกัวนัหนึง่เมือ่มีชีวติทีด่ขีึน้มเีงินทองกจ็ะกลับบ้านเกดิท่ีประเทศจีนอกีคร้ังแต่ส่วนใหญ่แล้วกไ็ม่ได้

กลับไปแถมยังมีลูกหลานที่เกิดในประเทศต่าง ๆ  อยู่เกือบทั่วโลกพวกเขาผ่านพ้นความยากล�าบาก

มาได้กย็งัคงจดจ�าเรือ่งราวทีค่นรุน่พ่อแม่หรอืปูย่าตายายเคยเล่าให้ฟง ครัง้หนึง่ในชวีติของพวกเขา

อยากจะกลับไปบ้านเกิดของบรรพบุรุษแต่อยากไปพบหน้าตาญาติพี่น้อง เราจะพาผู้ชมเดินทาง

ไปด้วยกัน ไปตามหาญาติที่ผูกพันธ์แน่นแฟนเลือดที่มาจากตระกูลเดียวกัน” 

หมายเหตุ. จาก “สารคดี Spirit of Asia เร่ือง Hakka People ตอนที่ 1/4 กลับถิ่นเกิดต้น

ตระกูลคนจีนแคะ” โดย Thai PBS, 30 สิงหาคม พ.ศ. 2552 (https://www.youtube.com/

watch?v=p5ot4K-D_Gw).

จากการน�าเสนอตัวบทเห็นได้ว่าชาวจีนโพ้นทะเลยอมรับวัฒนธรรมจีน และบรรพบุรุษชาวจีน

โพ้นทะเลทีเ่ดนิทางข้ามมหาสมทุรไปยงัต่างแดนด้วยความคดิถงึบ้านเกิดเมอืงนอนอนัห่างไกล ได้อาศยัความทุม่เท

ท�างานอย่างหนักเพื่อตั้งหลักให้ชีวิตในต่างบ้านต่างเมือง โดยยึดมั่นในแนวคิดดั้งเดิมของจีนเพื่อเป็นการร�าลึกถึง 

บรรพบุรุษของพวกเขา ซึ่งให้ความส�าคัญมากในความเชื่อ วัฒนธรรม และค่านิยมของบ้านเกิด โดยน�าสิ่งเหล่านี้

ไปใช้ในท้องถิ่น ท�าให้ลูกหลานชาวจีนฮากกาที่ต่างมุ่งมั่นก่อร่างสร้างตัวจากความรู้และทักษะที่มีจนกลายเป็น

ที่ยอมรับในยุคปัจจุบัน ดังนั้นในสารคดีตอน “คนจีนแคะในสยาม” พูดถึงชาวฮากกาในสยามที่ปรับตัวเพื่อให้

เข้ากับวิถีชีวิตในประเทศไทย และได้ก่อตั้งสมาคมฮากกา ซ่ึงคนฮากกาได้พบหลักฐานท่ีมาของตัวเองท่ีสมาคม 

แห่งนี้ และในส่วนของความสัมพันธ์ระหว่างกันก็แน่นแฟ้นยิ่งข้ึน โดยพวกเขาได้พ่ึงพาอาศัยกันและกัน และ

ช่วยเหลือกันในทางจิตวิญญาณ ดังน้ันความคิดที่ว่าประเทศจีนเป็นบ้านเกิดที่ตามหารากเหง้าและบรรพบุรุษ

ยังคงสะท้อนในความคิดเห็นของผู้ชมที่ดูรายการดังกล่าว 

“เราเปนลูกครึ่งจีนแคะตื้น อาม่าเราเปนจีนแคะตื้น อายาย อากุง อาคิ้ว เดินเท้าข้ามภูเขา

หลายลูกและนั่งเรือส�าเภามาจากซัวเถาเปนเดือน ๆ อพยพเข้ามาไทย อายาย อากุ้ง อาคิ้ว ท่าน

อยากกลับไปบ้านที่นั่นอีกครั้งแต่ท่านก็มาปวยและเสียไปก่อน เลยท�าให้ไม่มีโอกาสได้กลับไป 

เราอยากไปที่นั่นมาก สักวันเราจะไปให้ได้”

“ผมภูมใิจมากครบักบัสายเลอืดนี ้ยกให้เปนสายเลอืดแห่งความพยายาม ทนความล�าบาก สูค้น

สูช้วีติ ข้ีเหนยีว ข้ีงก แต่จรงิใจ (ส่วนตัว) คนรอบกายผมจะนสิยัแบบนีท้กุคน ไม่ใช่กใ็กล้เคยีง แต่ทีเ่ปน

แบบนีเ้ลยรวยเพราะทีง่ก ๆ  แต่เหตผุลจรงิ ๆ  กค็อืเกบ็ไว้ให้ครอบครวั มเีงนิซพัพอร์ตในการต่อยอด

ธุรกิจ และด้วยความขี้งกนี่แหละที่จะท�าให้เราใช้เงินได้เกิดประโยชน์สูงสุดและรู้จักวางแผน

กับเพื่อน กับพี่กับน้อง ถึงต่างสายเลือด ก็ไม่เอาเปรียบคน ซ่ือตรง ซ่ือสัตย์ ถือศักด์ิศรีมากกว่า

เงินคม ๆ ถ้าครอบครัวใครเปนแบบนี้หรือคล้ายกัน ยินดีที่ได้รู้จักนะครับ หากใครพบผ่านมาเห็น 

นัน่คอืโชคชะตาครับ มาลองแลกเปลีย่นเร่ืองราวกนัครับ สายเลือดมงักรด้วยกนั มองตากนัก็รู้กนั”

หมายเหตุ. จาก “ความคิดเห็นผู้ชมสารคดี Spirit of Asia เรื่อง Hakka People ตอนที่ 1/4 กลับ

ถิ่นเกิดต้นตระกูลคนจีนแคะ” โดย Thai PBS, 30 สิงหาคม พ.ศ. 2552 (https://www.youtube.

com/watch?v=p5o t4K-D_Gw).
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อย่างไรก็ตาม ประเทศจีนเป็นประเทศที่มีแผ่นดินกว้างใหญ่ และมีประชากรจ�านวนมาก คนจีน

จึงมีความเป็นค่านิยมค่อนข้างสูง มีภาษามีวัฒนธรรมความเชื่อด้ังเดิมแบบฝังรากลึก เป็นมรดกท่ีมาจากคนจีน

ในแผ่นดินเกิดและนับรวมถึงคนจีนที่อยู่นอกแผ่นดินแม่ นั่นคือคนจีนโพ้นทะเลซ่ึงเป็นกลุ่มคนจีนพูดภาษาจีน

ถิ่นต่าง ๆ ที่เคลื่อนย้ายจากแผ่นดินจีนกระจายอยู่ทั่วโลก ซึ่งการน�าเสนอของสารคดีแสดงให้เห็นภาพลักษณ์

เชิงบวก

2.	ประเทศจีนเปนประเทศที่มีชาติพันธุ์หลากหลาย

ประเทศจนีมคีวามหลากหลายของชนเผ่าท่ีด�ารงอยูร่่วมกนั โดยมชีนเผ่าต่าง ๆ  กระจายอยูท่ั่วประเทศ 

ทั้งหมด 56 ชนเผ่า ซึ่งชนเผ่าฮั่นมีประชากรมากกว่า 1,200 ล้านคน คิดเป็นร้อยละ 91 ของประชากรทั้งหมด 

ถือเป็นชาติพันธุ ์หลัก ส่วนกลุ่มชาติพันธุ ์ที่มีประชากรรองลงมา ได้แก่ ชนเผ่าจ้วงประมาณ 16 ล้านคน

ชนเผ่าหุย ประมาณ 10 ล้านคน ชนเผ่าแมนจู ประมาณ 10 ล้านคน และชนเผ่าอุยกูร์ ประมาณ 10 ล้านคน 

คนจีนนิยมเรียกชนเผ่าต่าง ๆ ว่าชนกลุ่มน้อย ซ่ึงชนกลุ่มน้อยเหล่านี้มีการต้ังถ่ินฐานกระจายอยู่ท่ัวประเทศจีน 

ดังภาพ 2

ภาพ	2	

แผ่นที่กระจายตัวของชาติพันธุ์ในประเทศจีน

หมายเหตุ. จาก “Atlas of Distribution of National Minorities in China” โดย Hao Shiyuan. 1 สิงหาคม 

2545. (https://www.sgss8.net/tpdq/33288751/3.htm). 

จากภาพ 2 จะเห็นว่า ชนกลุ่มน้อยในประเทศจีนกระจายตัวต้ังถิ่นฐานอยู่ทั้งประเทศบริเวณที่มี

จุดแสดง คือ ที่ตั้งของชุมชนกลุ่มน้อย สารคดีทั้ง 74 ตอนนี้เดินทางไปยัง 12 มณฑล 4 เขตปกครองตนเอง และ 

2 มหานคร ดังภาพ 3
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ภาพ	3

แผนที่ประเทศจีนที่สารคดีไปถ่ายท�า

หมายเหตุ. ปรับปรุงจากแผนที่ประเทศจีน, โดยกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติจีน โดย YANE YIN, ออกแบบเมื่อ

วันที่ 23 มิถุนายน พ.ศ. 2566

จากภาพ 3 จะเห็นว่า ดาวห้าแฉกเป็นเมืองที่ผู้ผลิตสารคดีไทยเคยไปเยี่ยมชม ผู้ผลิตได้ถ่ายท�าเนื้อหา

หลายชนเผ่า แสดงให้เห็นถึงวัฒนธรรมแต่ละชนกลุ่มน้อยในสารคดี โดยน�าเสนอจากสารคดีดังตาราง 1 

ตาราง	1

สารคดีที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับชนกลุ่มน้อยของประเทศจีน

ล�าดับ ปี	ค.ศ. ชื่อตอน ชนกลุ่มน้อย	

1 2014 Spirit of Asia: ในความต่างและเหมือนของชาติพันธุ์ ลี่ซู่ ไป

2 2014 Spirit of Asia: อิสซิก คูล ไข่มุกแห่งเทียนซาน อุยกูร์ หุย คาซัค

3 2014 Spirit of Asia: หวงเหอ...มาตุธารแดนมังกร หุย

4 2014 Spirit of Asia: อารยชนแดนทุ่งหญ้า หุย ทิเบต

5 2014 Spirit of Asia: จิ่วไจ้โกว สวรรค์บนโลกมนุษย์ ทิเบต

6 2015 Spirit of Asia: อุยกูร์ใต้ร่มเงาจีน อุยกูร์ 

7 2015 Spirit of Asia: อุยกูร์คือใคร อุยกูร์ คีร์กีซ ทาจิก

8 2015 Spirit of Asia: รอยตะเข็บที่อ่อนไหวของจีน อุยกูร์ คีร์กีซ ทาจิก

9 2016 Spirit of Asia: ชัมบาลา อยู่หนใด หุย ทิเบต

10 2016 Spirit of Asia: ความเริงร่าในคิมหันต์ฤดู ทิเบต

11 2016 Spirit of Asia: เร่อกุ้ง ศิลปทิเบต ทิเบต
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ล�าดับ ปี	ค.ศ. ชื่อตอน ชนกลุ่มน้อย	

12 2016 Spirit of Asia: หมู่บ้านลับแลของชาวจ้วง จ้วง

13 2016 Spirit of Asia: จ้วงในลวดลายมังกร จ้วง

14 2016 Spirit of Asia: ส�าเนียงชีวิตชาวจ้วงในเมือง จ้วง

15 2017 Spirit of Asia: หมู่บ้านน�้า จ้วง เย้า

16 2018 Spirit of Asia: เจงกิสข่าน ต�านานที่ถูกปลุกให้ตื่นขึ้นอีกครั้ง มองโกเลีย 

17 2019 Spirit of Asia: เจงกิสข่านกับยุทธศาสตร์และอาชา มองโกเลีย

18 2019 Spirit of Asia: สยายปีกสู่เมืองสามฝั่งฟ้าแห่งยูนนาน ไทลื้อ

19 2019 Spirit of Asia: สยายปีกข้ามฝั่งน�้า : วิถีการค้ายูนนาน-เมียนมา ไทใหญ่

20 2019 Spirit of Asia: สยายปีกสู่เมียนมา วิถีการค้าใต้ฟ้ารัฐฉาน ไทใหญ่

หมายเหตุ. จาก “ภาพลักษณ์ประเทศจีนในสารคดีไทยเชิงสังเขป” โดย YANE YIN, 2566.

จากตาราง 1 จะเห็นได้ว่า สารคด ีSpirit of Asia ม ี20 เรือ่งทีพ่ดูถงึชนกลุม่น้อยของประเทศจนี และได้

สะท้อนให้เห็นถึงนโยบายของรัฐบาลจีนที่ปฏิบัติต่อชนกลุ่มน้อยเรื่อง “ในความต่างและเหมือนของชาติพันธุ์” 

โดยน�าเสนอว่า

“ยูนนานประกอบด้วยชาติพันธุ์น้อยใหญ่อันหลากหลายกว่า 25 กลุ่ม เดิมทีชาติพันธุ์

มีอ�านาจ มีอาณาเขตพื้นที่และวัฒนธรรมเปนของตนเอง เมื่อพรรคคอมมิวนิสต์ต้องการรวมชาติ

ให้เปนปกแผ่น จึงได้รวบรวมชาติพันธุ์น้อยใหญ่เข้าอยู่ภายใต้การปกครอง ภายใต้ข้อตกลงหรือ

ท�าสัญญาต่อกันว่ารัฐบาลจีนจะต้องดูแลชนพื้นเมืองอย่างทั่วถึง รูปแบบการปกครองท้องถิ่นของ

จีนนั้นแต่ละมณฑลมีอ�านาจเก็บภาษีและบริหารจัดการตนเองโดยได้รับงบประมาณสนับสนุน

เพิ่มเติมจากรัฐบาลกลางและมีข้อก�าหนดหนึ่งท่ีน่าสนใจ คือ ข้าราชการแต่ละจังหวัดต้องเปน

ชนพื้นเมืองไม่น้อยกว่า 40 เปอร์เซ็นต์ ตัวอย่างของสิทธิพิเศษอื่น ๆ ที่กลุ่มชาติพันธุ์ในจีนได้รับ 

เช่น ในขณะที่ชาวฮั่นหรือพลเมืองจีนโดยท่ัวไปมีบุตรได้เพียงแค่คนเดียวแต่กลุ่มชาติพันธุ์อนุญาต

ให้มีได้ 2 คน และรัฐบาลกลางก็ควบคุมราคาสิ่งอุปโภคบริโภคบางประการในจังหวัดที่ห่างไกล

และมชีนกลุม่น้อยเปนจ�านวนมากให้มรีาคาถกูกว่าในเมอืงใหญ่ เช่น ราคาค่าไฟต่อหน่วยหรอืราคา

น�้ามันเบนซินครับ”

หมายเหตุ. จาก “สารคดี Spirit of Asia เรื่องในความต่างและเหมือนของชาติพันธุ์” โดย Thai 

PBS, 27 กรกฎาคม พ.ศ. 2557 (https://www.youtube.com/watch?v=eoUKYErC5m0).

จากการน�าเสนอตัวบทท�าให้เข้าใจว่าประเทศจีนมีนโยบายต่อชนกลุ่มน้อยอย่างเป็นรูปธรรม

ผูว้จิยัได้สรปุข้อมลูจากส�านกังานสารสนเทศสภาแห่งรฐัสาธารณรฐัประชาชนจนี โดยนโยบายทีร่ฐับาลจีนปฏบัิติ

ต่อชนกลุ่มน้อยในประเทศ ได้แก่ 1) รวมความหลากหลายของกลุ่มชาติพันธุ์จีนให้เป็นหนึ่งเดียว 2) ยึดมั่น

ความเท่าเทยีมของทกุกลุม่ชาตพินัธุ ์3) สนบัสนนุและพฒันาความสามคัคขีองกลุม่ชาตพินัธุใ์นชาต ิ4) สนบัสนนุ

ให้มรีะบบการปกครองตนเองของกลุม่ชาตพินัธุ ์5) เร่งพัฒนาเศรษฐกจิในชมุชนกลุ่มน้อยทุกพ้ืนท่ี 6) อนรัุกษ์และ

พัฒนาวัฒนธรรมของชนกลุ่มน้อย และ 7) เน้นการสร้างให้ชนกลุ่มน้อยมีส่วนร่วมทางการเมือง (The Central 

People’s Government of the People’s Republic of China, 2005)

 

 

 

 

 

 

 

 



105วารสารวิชาการมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยบูรพา  ปีที่ 32  ฉบับที่ 3

กันยายน - ธันวาคม 2567

จากการน�าเสนอสะท้อนให้เห็นว่าผู้ผลิตสารคดีมีความรู้มากพอสมควรส�าหรับชนกลุ่มน้อยของจีน

และพูดในมุมมองเชิงบวก ท�าให้ผู้ชมได้เข้าใจถึงการด�าเนินนโยบายที่รัฐบาลจีนมีต่อชนกลุ่มน้อย ที่ผ่านมาแสดง

ให้เห็นว่า นโยบายดังกล่าวประสบความส�าเร็จในระดับดี ประเทศท่ีมีความแตกต่างหลากหลายชนเผ่าสามารถ 

อยู ่ร ่วมกันอย่างสามัคคีและร่วมกันพัฒนาประเทศได้อย่างสันติสุข ชาติพันธุ ์ทั้ง 56 กลุ ่มของประเทศ

มคีวามเสมอภาค สามคัค ีช่วยเหลือซึง่กนัและกัน เป็นแรงผลกัดนัอนัยิง่ใหญ่ ทีจ่ะน�าประเทศไปสูก่ารเป็นประเทศ

มหาอ�านาจที่มีความพัฒนาที่ยั่งยืน ถือเป็นการแสดงให้เห็นถึงภาพลักษณ์เชิงบวก

3.	ประเทศจีนเปนประเทศที่ทันสมัย

 สารคดทีีม่กีารน�าเสนอเก่ียวกบัการพัฒนาและความทันสมยัของประเทศจีนพบในเร่ือง “ดูจีนยคุใหม่

ต้องแวะไปปักกิ่ง” “จีน 2017” และ “จีนสร้างคน สร้างชาติ สร้างชื่อ” ซ่ึงสารคดีทั้ง 3 เร่ืองได้น�าเสนอถึง

การพัฒนาของประเทศจีน ถึงแม้ว่า 1-2 ปีที่ผ่านมาเศรษฐกิจของประเทศจีนอาจจะมีการชะลอตัวลงไปบ้าง 

ถ้าหากมองถงึภาพโดยรวมตลอดเกอืบ 40 ปีทีผ่่านมา เศรษฐกจิของประเทศจนีเตบิโตแบบก้าวกระโดด จงึท�าให้

ประเทศจีนเป็นประเทศมหาอ�านาจในหลายมิติ โดยเฉพาะด้านเศรษฐกิจและด้านอื่น ๆ อีกด้วย ซึ่งในเรื่อง 

“จีน 2017” น�าเสนอว่า

“ประเทศจีนเปนประเทศที่มีความโดดเด่นเรื่องของเศรษฐกิจมากที่สุดในทวีปเอเชีย 

ประเทศจนีเปนฐานผลติสนิค้าอตุสาหกรรมรายใหญ่ของโลกและด้วยประชากรทีม่จี�านวนมากกว่า 

1,400,000,000 คนน้ัน ประเทศจีนจึงเปนประเทศที่มีอัตราการขยายตัวทางเศรษฐกิจรวดเร็ว

ท่ีสุดในโลกอีกด้วย นอกจากน้ีแล้วยังถือว่าประเทศจีนเปนประเทศท่ีประสบความส�าเร็จเรื่องของ

การพฒันาด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลย ีท�าให้มสีนิค้าอตุสาหกรรมทีท่นัสมยัอยูด้่วยและทกุวนันี้

ประเทศจีนนั้นคือมหาอ�านาจที่ส�าคัญของศตวรรษที่ 21”

หมายเหตุ. จาก “รายการ โลก 360 องศา ตอน จีน 2017” โดย World 360 degree, 14 ตุลาคม 

2560 (https://www.youtube.com/watch?v=ShqglRi6_Tc).

ตัวบทนี้กล่าวถึงการพัฒนาของประเทศจีนอย่างรวดเร็วในด้านเศรษฐกิจ น�าเสนอว่าประเทศจีน 

มีประชากรจ�านวนมาก และเป็นกลุ่มผู้บริโภคที่ใหญ่ที่สุดในโลก เป็นฐานการผลิตสินค้าอุตสาหกรรมรายใหญ่

ของโลก แสดงให้เหน็ถึงปัจจยัทีท่�าให้ประเทศจีนพัฒนาไปได้อย่างรวดเร็ว คอื จ�านวนประชากรและอตุสาหกรรม

ในสารคดีเรื่อง “จีน สร้างคน สร้างชาติ สร้างชื่อ” ได้น�าเสนอว่า

“แนวคดิหลกัของ Made in China 2025 คือ ขบัเคล่ือนด้วยนวตักรรม การผลิตทีมุ่่งคุณภาพ 

การผลิตมุ่งเน้นและพัฒนาไปสู่การผลิตสีเขียวเพื่อเปนมิตรกับสิ่งแวดล้อม ปฏิรูปโครงสร้าง

อุตสาหกรรมเน้นการผลิตที่มีคุณภาพใช้ทรัพยากรพลังงานอย่างมีประสิทธิภาพและการพัฒนา

บุคลากรในด้านวทิยาศาสตร์และการสร้างนวตักรรม เพือ่ให้ถงึเปาหมายรฐับาลประเทศจีนได้เพิม่ง

บประมาณรายจ่ายด้านวทิยาศาสตร์และเทคโนโลยมีากขึน้ในทกุปี ท่ีส�าคญักค็อืการสร้างและพฒันา

คนเก่งให้มีคุณภาพและปริมาณมากพอที่จะสนับสนุนยุทธศาสตร์การพัฒนาของชาติที่มีหลักว่า 

ต้องเปนชาติที่ทรงอิทธิพลทางด้านนวัตกรรม”

หมายเหตุ. จาก “รายการโลก 360 องศา ตอนที่ 1: จีน สร้างคน สร้างชาติ สร้างชื่อ” โดย World 

360 degree, 7 ตลุาคม พ.ศ. 2562 (https://www.youtube.com/watch?v=O6SnXvVJsWg).

จากรายงานข้างต้นได้อธบิายยทุธศาสตร์ Made in China 2025 และมรีายละเอยีดในการน�าเสนอ

เรื่องการพัฒนาประเทศจีนในด้านการศึกษาอีกด้วย ท�าให้ผู้ชมรายการเข้าใจวิธีที่ประเทศจีนสร้างคน สร้างชาติ
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สร้างช่ือเป็นอย่างไร และสือ่ให้เข้าใจประเทศจนีสร้างชาติได้ด้วยความสามคัค ีประเทศจีนสร้างชือ่ให้เป็นทีย่อมรบั

ทัว่โลกได้ด้วยการคุณค่าของ Made in China และประเทศจนีสร้างคนได้ด้วยความเข้าใจ ความเชือ่มโยงทางสงัคม 

เศรษฐกิจ และเทคโนโลยี ที่สอดคล้องกับการพัฒนาประเทศ แสดงให้เห็นภาพลักษณ์เชิงบวก

4.	ประเทศจีนเปนประเทศที่มีวัฒนธรรมหลากหลาย

ประเทศจีนมีประวัติศาสตร์ที่สืบต่อกันมาอย่างยาวนานกว่า 5,000 ปี เปี่ยมไปด้วยวัฒนธรรม

อันหลากหลาย และมีดินแดนอันกว้างใหญ่ไพศาล แต่ละพื้นที่ของประเทศจีนจึงมีขนบธรรมเนียมประเพณี 

และภาษาที่หลากหลาย อันเป็นจุดเด่นเฉพาะของแต่ละพื้นที่ เช่น ภาษาท้องถิ่นที่สืบต่อกันมาหลายชั่วอายุคน 

อาหารขึ้นช่ือของแต่ละท้องท่ี การแต่งกายของแต่ละชนเผ่าที่แตกต่างกันมาก และมักมีเสน่ห์เป็นของตัวเอง 

ซึ่งความแตกต่างของวัฒนธรรมเหล่านี้ไม่เพียงแต่สะท้อนถึงความหลากหลายของวัฒนธรรมจีนเท่านั้น หากยัง

สะท้อนให้เห็นถึงความเจริญรุ่งเรืองของวัฒนธรรมจีนอีกด้วย 

สารคดไีทยได้น�าเสนอวฒันธรรมจนีมากมายหลายประเด็น ไม่ว่าจะเป็นวฒันธรรมอาหาร วฒันธรรม

การแต่งกาย เทศกาลชาตพินัธ์ุ วัฒนธรรมชา หรอืวฒันธรรมดัง้เดมิของจนี เช่น ศลิปะการต่อสู ้ศาสตร์แพทย์แผนจนี

ในเรื่อง “อาหารเสฉวน รสชาติที่มีมากกว่าความอร่อย” ได้น�าเสนอวัฒนธรรมด้านอาหารไว้ว่า

“มีคนเคยบอกกับเราว่าหากอยากท�าความรู้จักกับวัฒนธรรมท้องถิ่นใดในจีน ให้มุ่งหน้าไป

หาของกนิเพราะอาหารคอืหวัใจท่ีสะท้อนให้เหน็ถึงความเปนอยูว่ถีิชวีติ ตลอดจนเร่ืองราวแห่งศรัทธา

และความเชือ่ต่าง ๆ  ได้ดท่ีีสดุ ชาวจนีให้ความส�าคญักบัอาหารจนเกดิเปนภาษติทีว่่า “มนษุย์ถอืการกิน

เปนส�าคัญเท่าฟา” และเมื่อเอ่ยถึงอาหารจีน คุณคงนึกถึงอาหารคาวหวานที่มีความหลากหลาย

ทัง้รสชาตแิละวตัถดุบิในการปรงุ อนัเนือ่งจาก เง่ือนไขทางสภาพอากาศ ภมูปิระเทศและวฒันธรรม

ของภูมิภาคนั้น ๆ ที่เปนปจจัยก�าหนดรสชาติและลักษณะของอาหารให้มีความแตกต่างกันไป”

หมายเหต.ุ จาก “สารคด ีSpirit of Asia เร่ืองอาหารเสฉวน รสชาติท่ีมมีากกว่าความอร่อย” โดย Thai 

PBS, 18 สิงหาคม พ.ศ. 2562 (https://www.youtube.com/watch?v=lU7GDB0J0E0).

จากการน�าเสนอท่ีกล่าวมาข้างต้น จะเห็นได้ว่า ผู้เขียนตัวบทสารคดีมีความรู้ในด้านวัฒนธรรม

อาหารจีนเป็นอย่างดี และได้นิยามรสชาติอาหารภายใต้แนวคิดและวัฒนธรรมจีน ไม่เพียงประสาทสัมผัสแต่ยัง

รวมถึงจิตวิญญาณของชาวจีนทั้งมวล และในสารคดีได้มีน�าเสนออาหารเสฉวนว่า

“อาหารเสฉวนคอื 1 ใน 8 อาหารท้องถิน่ทีม่ชีือ่เสยีงของจนี อาหารทีน่ีเ่น้นส ีกลิน่ และรสชาติ

ซึ่งสามารถบ่งบอกถึงลักษณะของคนในพ้ืนที่ คนเสฉวนอาศัยอยู่ในสภาพภูมิอากาศชื้น ร่างกาย

จึงต้องการความร้อนมาเผาผลาญ คนที่นี่จึงนิยมอาหารรสชาติเผ็ดชาที่ได้จากพริกและฮวาเจียว 

หรือที่คนต่างถ่ินเรียกว่าหม่าล่า เพ่ือเรียกเหง่ือและขับความชื้นออกจากร่างกาย ซ่ึงรสชาติของ

หม่าล่าที่เผ็ดจนลิ้นชานี้ ก็อาจจะไม่ใช่รสชาติของคนจีนจากถิ่นอื่นจะถูกปากและคุ้นชินเท่าไรนัก”

หมายเหตุ. จาก “สารคดี Spirit of Asia เรื่องอาหารเสฉวน รสชาติที่มีมากกว่าความอร่อย”

โดย Thai PBS, 18 สงิหาคม พ.ศ. 2562 (https://www.youtube.com/watch?v=lU7GDB0J0E0).

จากตัวบทข้างต้น สารคดีได้น�าเสนอจุดพิเศษของเสฉวนที่แตกต่างจากพื้นที่อื่นก็คืออาหารเสฉวน 

เน้นความส�าคัญกับรสชาติทั้ง 5 ที่ประกอบด้วย รสชา เผ็ด เค็ม หวาน และเปรี้ยว ซ่ึงสามารถผสมผสานได้

อย่างลงตัวกับวัตถุดิบท่ีหาได้จากท้องถ่ินท่ีไม่เพียงแต่ค�านึงถึงคุณภาพ หากจะให้ความส�าคัญกับความประหยัด

อันเป็นหัวใจของรสชาติของชาวจีนเสฉวนที่สืบทอดกันมานับพันปี 
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ในสารคดียังน�าเสนอให้รู้ว่าวัฒนธรรมอาหารและวัฒนธรรมการแพทย์แผนจีนสามารถอยู่ร่วมกันได้

อย่างกลมกลืน ในสารคดีได้น�าเสนอวัฒนธรรมการแพทย์แผนจีนที่อยู่กับอาหาร

“ชาวจนีเสฉวนน�าหลกัการเรือ่งการกนิเพ่ือสุขภาพ มาใช้ในชีวติประจ�าวนัจนก่อเกดิและพัฒนา

เปนวฒันธรรมการกนิทีม่เีนือ้หาครอบคลมุมาก แต่ยงัคงสิง่ส�าคญัคอื ทศันะของชาวจนีทีเ่ชือ่ว่าอาหาร

และยาเปนสิ่งเดียวกัน น�ามาหลอมรวมกับการดูแลสุขภาพแบบเตา เกิดเปนอาหารบ�ารุงก�าลังหลาก

ชนิดวางขายในท้องตลาด มีตั้งแต่อาหารที่มีรสชาติจัดจ้านไปจนถึงอาหารรสเบาที่เน้นหนักไปทาง

เครื่องยาจีน”

หมายเหต.ุ จาก “สารคด ีSpirit of Asia เรือ่งอาหารเสฉวน รสชาตทิีม่มีากกว่าความอร่อย” โดย Thai 

PBS, 18 สิงหาคม 2562 (https://www.youtube.com/watch?v=lU7GDB0J0E0).

ข้อความข้างต้นแสดงให้เห็นว่าวัฒนธรรมอาหารและวัฒนธรรมการแพทย์แผนจีนสามารถอยู่ร่วมกัน

ได้อย่างกลมกลืน แสดงให้เห็นภาพลักษณ์เชิงบวก

ภาพลักษณ์ของประเทศจีนที่น�าเสนอในสารคดีไทยได้ออกมาในรูปแบบค่อนข้างเป็นบวก จากผลการ

วิจัยจะเห็นได้ว่ามีการประเมินเชิงบวกเป็นส่วนใหญ่ท้ังในด้านเศรษฐกิจ วัฒนธรรม และประวัติศาสตร์ และ

ภาพลักษณ์ทางการเมืองของจีนมีแนวโน้มเป็นกลางจึงมักเป็นบวก อย่างไรก็ตาม การพัฒนาอย่างรวดเร็วของ

ประเทศจนียงัท�าให้ประเทศทีเ่ป็นหุน้ส่วนของข้อริเร่ิมหนึง่แถบหนึง่เส้นทาง และบางประเทศท่ีร่วมมอืเต็มไปด้วย 

“ความกังวล” เก่ียวกบัความร่วมมอืของจนี สือ่ไทยแสดงความเหน็เชิงบวกต่อการก่อสร้างโครงสร้างพืน้ฐานของ

จีนและการตัดสินใจของรัฐบาล และได้แสดงความคาดหวังว่าการพัฒนา และเพิ่มจ�านวนของโครงสร้างพื้นฐาน

มากขึ้นอย่างรวดเร็ว ของประเทศจีนจะส่งผลกระทบต่อเศรษฐกิจและการค้าโลก และหวังว่าประเทศไทยจะ

มีบทบาทเข้มแข็งในการจัดตั้งโครงการริเริ่ม 

อภิปรายผล

เพื่อศึกษาภาพลักษณ์ของประเทศจีนที่ถูกน�าเสนอผ่านสารคดีไทย โดยใช้ภาพลักษณ์ประเทศจีน

ในสารคดีไทยเป็นเชิงบวก ทัศนคติของคนไทยต่อภาพลักษณ์จีน ในส่วนที่เก่ียวกับประวัติศาสตร์ ชาติพันธุ์ 

เทคโนโลยี วัฒนธรรมอยู่ในด้านเชิงบวกในด้านผลการวิจัยประเทศจีนเป็นบ้านเกิดที่ตามหารากเหง้าและ

บรรพบุรุษส�าหรับคนไทยเชื้อสายจีน สอดคล้องกับงานวิจัยของวิภาพรรณ ขุนบุญจันทร์ (2561) ท่ีพบ

ในหนังสอืบนัทึกการเดนิทางของโกวทิ ต้ังตรงจติร (2522) ทีก่ล่าวว่า “ในชวีติการเดินทางท่องเทีย่วไปในโลกกว้าง

ของผมหลายประเทศ ผมสามารถยืนยันได้ว่า ประเทศที่ผมใฝฝันมานานว่าจะได้ไปเยือน นั่นคือเมืองจีน

คงเป็นเพราะจนีคอืแผ่นดนิทีบ่รรพบรุษุผมมส่ีวนเป็นเจ้าของแผ่นดนิมา และเมอืงจนีเป็นแผ่นดนิทีย่ิง่ใหญ่ มสีิง่ที่

น่าสนใจต่าง ๆ มากมาย การเดินทางไปจีนจึงเหมือนการได้กลับบ้านมาเยี่ยมญาติพี่น้อง” (วิภาพรรณ 

ขุนบุญจันทร์, 2561) ในผลการวิจัยประเทศจีนเป็นประเทศที่ทันสมัย ประเทศจีนรุ่นใหม่เป็นคนเก่งที่รักชาติ

และพร้อมทีจ่ะแข่งขันอยูต่ลอดเวลา เพราะคนเหล่านีถ้กูปลกูฝังความรักชาติมาต้ังแต่ยงัเด็ก ความมรีะเบยีบวนิยั

ก็ถูกพัฒนาขึ้นมากโดยเฉพาะอย่างยิ่งในเด็กรุ่นใหม่ สอดคล้องกับงานวิจัยของเพ็ญนภา หมอนสอาด (2550) 

ซึ่งศึกษาภาพลักษณ์ของชาวจีนในเมืองไทย ที่ปรากฏในนวนิยายไทย พ.ศ. 2512-2533 พบว่าภาพลักษณ์

ชาวจนีเป็น “จนีสยามมกีารปรบัตัวกลายเป็นไทย มคีวามรูส้กึภาคภูมใิจในเชือ้ชาตจินี และความเป็นจนีของตนเอง 

เป็นคนทีม่คีณุธรรม ยดึมัน่ในขนบธรรมเนียมประเพณ ีเป็นนายทนุและนกัธรุกจิทีป่ระสบความส�าเรจ็” และแก้ไข

ภาพลักษณ์คอมมิวนิสต์ให้ดีขึ้น 
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สารคดีไทยท่ีถ ่ายทอดภาพลักษณ์ของประเทศจีนออกมาเป็นภาพลักษณ์เชิงบวกมากกว่า 
เมื่อเปรียบเทียบกับสารคดีหรือรายงานข่าวที่ผลิตและถ่ายทอดจากทางฝั ่งตะวันตกในช่วงเวลาเดียวกัน 
ภาพลกัษณ์ประเทศจนีในสารคดีไทยไม่สอดคล้องกบังานวจิยัของ Liss Alexander (2003) ได้วเิคราะห์ว่าทีผ่่าน
มาภาพลกัษณ์เชงิลบของประเทศจนีจะครอบง�าเชงิบวก เพราะในโลกหลงัสงครามเยน็ ความสมัพนัธ์จนี-สหรฐัฯ
เผชิญกับอนาคตที่ไม่แน่นอน

ข้อเสนอแนะ

ข้อเสนอแนะทั่วไป
1. สถานีโทรทัศน์แห่งประเทศไทยควรถ่ายท�าสารคดีเชิงลึกในหลายมิติเกี่ยวกับประเทศจีนให้มากขึ้น 

เพื่อจะช่วยให้ประชาชนชาวไทยได้เรียนรู้เกี่ยวกับประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม เศรษฐกิจ และสังคมของจีนอย่าง
ละเอยีด ซึง่จะสามารถช่วยเสรมิสร้างความสมัพันธ์ทีดี่ระหว่างประเทศไทยและประเทศจีน เพ่ิมความเข้าใจและ
ความร่วมมือในหลาย ๆ ด้าน เช่น การค้า การท่องเที่ยว และการศึกษา เป็นต้น

2. สถานีโทรทัศน์ในประเทศไทยสามารถร่วมมือกับสถานีโทรทัศน์ในประเทศจีนเพ่ือถ่ายท�าสารคดี
ร่วมกัน

ข้อเสนอแนะเพื่อการวิจัยในอนาคต
จากผลการวิจัยข้างต้น ควรมีการศึกษาประเด็นดังต่อไปนี้
1. การศึกษานี้เป็นเพียงแนวทางในการศึกษาการน�าเสนอภาพลักษณ์ประเทศจีนผ่านสารคดีไทย 

ซึง่ก�าหนดขอบเขตของการศึกษารายการโทรทศัน์เพียง 3 ช่องเท่านัน้ หากผูส้นใจทีจ่ะศกึษาเพิม่เตมิ สามารถขยาย
ขอบเขตรายการโทรทัศน์มาเปรียบเทียบและศึกษาต่อไปได้ 

2. การศึกษาครั้ งนี้ เป ็นเพียงแนวทางในการศึกษาการน�าเสนอภาพลักษณ์ประเทศจีน
โดยเชิงสังเขป หากผู้ใดสนใจที่จะศึกษาเพิ่มเติมสามารถก�าหนดขอบเขตให้แคบลงได้ โดยวิเคราะห์ไปถึง
ภาพลักษณ์ประเทศจีน เชิงลึกในประเด็นใดประเด็นหนึ่ง เช่น ภาพลักษณ์ด้านวัฒนธรรมอาหาร ภาพลักษณ์
ด้านวัฒนธรรมชนกลุ่มน้อยหรือภาพลักษณ์ด้านเศรษฐกิจ เป็นต้น
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